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Filosofie magisterexamen bestående av följande ämnen, samtliga tagna på Göteborgs Universitet:

latin 80 poäng, nederländska 60 p., franska 40 p., jämf. språkvetenskap med sanskrit 20 p.

Språkkunskaper

Översätter från: engelska, danska, nederländska, latin, i liten mån norska och franska
Uppdrag inom ramen för min enskilda firma

Översättare 

av artiklar i Att låta själen flyga mellan himlens tinnar. Tycho Brahe och hans tid, 
Atlantis förlag, ISBN: 9173531049

av Ben & rumpa, ISBN 978-87-567-7904-3 (om träning), Politikens forlag, Danmark.

Teknisk översättare, språkgranskare & korrekturläsare

för bl.a. Exacta (blandade texter), Interverbum (mycket tekniska EU-texter) och 
Textforum AB i Sverige, 

Language Networks, Avanti och Language Lab i Nederländerna och

Language Wire i Danmark.

Språkgranskare

Politikens dansk-svensk/svensk-dansk ordbog, ISBN: 87-567-6872-9,

Politikens forlag, København, Danmark 2004


Teach yourself Swedish ISBN 0-340-88752-4 för Hodder & Stoughton Ltd, 
London, England 2004

Artikelskribent

på Dagensbok.com samt i bl.a. Spåktidningen, tekniska tidskriften Tekla och tidigare i 
tidskriften CODEX, senare Widescreen

Korrekturläsare

av artiklar och böcker för Riksantikvarieämbetet Mitt och Öst, bl.a. Gården, tingen 
graven, ISBN: 91-7209-480-2, Att föra gudarnas talan, ISBN: 91-7209-357-9 och 
Gravspråk som religiös strategi, ISBN: 91-7209-391-9

36 dagar, ISBN: 91-85269-11-5, förlaget Ordbilder

Berättelsen är världens språk, ISBN: 91-85269-02-6, förlaget Ordbilder

Marknadskrafter, ISBN: 9185269050, förlaget Ordbilder

Kikis Expressbud, den nya häxkonsten, ISBN: 91-85269-06-9, förlaget Ordbilder


Kikis Expressbud, en häxa för mycket, ISBN: 91-85269-12-3, förlaget Ordbilder

av artiklar för tidskriften Widescreen 2004–2005

av artiklar för tidskriften CODEX 2003–2004

Lärare etc.:

Wordfast-kurs för nybörjare från 2007

latin nybörjare & fortsättning, Medborgarskolan, 1999–2004


franska, John Bauer-gymnasiet, Borås VT 2003

Medarrangör

till SFÖ:s årliga konferens, Stenungsund maj 2006, Borås april 2009

till symposiet Indoeuropæerne – sproget og forhistorien, København mars 2002

Guiderelaterade uppdrag

Arrangör/producent av guidningar och resor, i och runt Göteborg och södra Sverige

Guidningar i Sjömanstornet, sommaren 2002 och 2003, Göteborg

Guide för Göteborgs Hamn AB, Svenska Ostindiska Companiet, Maritiman (tidigare Göteborgs Maritima Centrum) och Sjöfartsmuseet och Akvariet i Göteborg

Organisatör och guideansvarig, Stora Teatern i Göteborg, Internationella Guidedagen

2003

Reseledare Polen runt, Berlin, København, Praha m.m. Mest för F.O.-resor
Reseledare "I Arns fotspår" samt runt övriga Västsverige

Stadsguideuppdrag inom Göteborg

Arbetslivserfarenhet i övrigt (urval)

Gästvärd, Göteborg Film Festival 2003–2009
Biljettkassörska, biograferna Capitol och Svea, 1999–2007
Svensk- och engelsklärare, Torslandaskolan i Göteborg. Augusti 2000–december 2000

Informatör, Turistbyrån i Göteborg. Juni–augusti 2000

Textskrivare, Sjöfartsmuseet och Akvariet i Göteborg. Maj 2000–juni 2000

Undervisningsintendent (vik.), Sjöfartsmuseet och Akvariet i Göteborg. Augusti 1999–februari 2000

Bokhandelsförsäljare, informatör, Göteborg Film Festival 10 dagar under 1999, 2001 och 2002

Bokhandlare, dataansvarig, gruppbokare m. m, biografen Draken i Göteborg.

Augusti 1998–februari 1999

Latin-, fransk- och svensklärare, Finnvedens gymnasium i Värnamo. Augusti 1997–juni 1998

Hotellstäderska, COK hotels, Amsterdam (Nederländerna), juni–augusti 1996

Kortare uppdrag av olika slag före 2001

Museilärare, Röhsska museet i Göteborg (under utställningen Den Rörliga Bildens Århundrade)
Språkgranskarassistent, KonsultAB Trifol

Språkgranskare, GothCon XX

Språkgranskare åt IT-gruppen, Juridiska Institutionen, Göteborgs Universitet

Kongressdeltagare, Sverigerepresentant, "Rêves d'Europe", Institut Français, Kraków (Polen), 1997

Göteborgsambassadör, Friidrotts-VM 1995

Studier och korta kurser

Filosofie magister, se ovan. Därutöver tagit följande poäng:

Antikens kultur och samhällsliv 5 p, filmvetenskap 5 p, ryska 5 p, grekiska 10 p, polska

(baskurs + A- & B-kurs) 50 p. och tjeckiska (baskurs) 10 p.

Introduction till DéjàVu, mjukvara för översättning, november 2008
Kurs i fordonsteknik för översättare, Serviceskolan, Citroën Sverige AB, april 2007
The Sopot School of Polish for Foreigners (Sopocka Szkola Jezyka Polskiego dla Cudzoziemców) polskkurs, två veckor, januari 2004
Dynamisk språkinlärning, kurs för språklärare, Medborgarskolan, Göteborg, augusti 2002

Fifth Maynooth summer school of Celtic studies, Maynooth, Irland, augusti–september 2001

Studiecirkel I Arns fotspår för blivande Arn-reseledare, TBV i Göteborg, VT 2001

Lokalguidekurs i Göteborg, oktober 1999–april 2000

Globaliserad världsekonomi, fackkurs, Örebro, maj 1998

Ecole internationale de l'Acceuil Franco-Nordique, franskkurs, augusti 1996

Publiceringar

Artiklar under rubriken ”Språkspalten” i tidskriften Facköversättaren, från och med 2007.

"Grattis! – reflections on the suffix -is in Swedish", GIŠ.ḪURgul-za-at-ta-ra – Festschrift for Folke Josephson, ISBN: 91-974747-2-X

"Lögn, lock eller låga – teorier om Lokes ursprung", Esse siran sen labban quaitin – Festschrift for Jenny Helena Larsson, ISBN: 87-91009-02-2

"Att ha levt ett kvarts sekel", Nid oedd fas i gywyddaid – festskrift til Anders Richardt Jørgensen, ISBN: 87-91009-00-6

Konferens- och seminariedeltagande etc

Med eget föredrag:

”Från mus till elefant – ergonomi för översättare”, Sveriges Facköversättarförenings konferens 2008
Nordic Translation Conference (med Gudrun Rawoens), London, mars 2008
"From Mouse to Elephant – relaxing moves for translators", ProZ.com Regional Conference – Edinburgh, UK, november 2006
"Slaviska släkten är värst!", 16:e Nordiska slavistmötet, Uppsala, SE, augusti 2004
"Loke – lögn, lock eller låga?" Komparativ sprogforskning på vej II, Köpenhamn, DK, oktober 2003

Utan eget föredrag:

Sveriges Facköversättarförenings konferens 2005 i Uppsala och 2007 i Växjö
Nostratic Centennial Conference, Pécs, HU, augusti 2003

13th international congress of slavicists, Ljubljana, SL, augusti 2003

XVIth international conference on historical linguistics, Köpenhamn, DK, augusti 2003

Block seminar on Indo-european word formation, Köpenhamn, DK, september 2002

Historical and Comparative Grammar of Anatolian, Freie Universität Berlin, DE, april 2001

Indo-European Word Formation – Inventory and Analysis, Köpenhamn, DK, oktober 2000

Centennial of Comparative Indo-European Linguistics at Göteborg University, SE, maj 2000
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